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Annomayun. Cmamuvs noceaujeHa uccied08anuio CMUIUCMUYECKUX cpeocms,
ucnonvzyemvlx Ol 8epoanuzayuu  KOHYenma «pPeeHOCMmb» 8 NpPOU38e0eHUsX
3apybedichvix asmopos, makux kaxk Yunvam Comepcem Moom, Xenen Duioune u
Kompun Mbducpuno. Ananuzupyromces paziuyHvlie no0Xo0bl K ONUCAHUIO MOS0
CNOMNCHO20 IMOYUOHANLHO20 COCMOSIHUSA, OmMpax caroujue e20 MHO20ZPAHHOCMb U
GIUSAHUE HA MedCIudHoCcmHuble omuowenus. Tax, nanpumep, 6 pomane « Teampy C.
Mosma pesnocms npedcmasisiemcs Kak 0ecmpyKmueHas Cuid, Komopas cnocooHa
paspyuums omuoutenusi, 8 mo epems kak X. Qunoune 8 npouzsedeHuu « bpuooscum
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IDiconcy ucnonvzyem KOMeOUUHbI NOOX00 U CAMOUPOHUIO OJisl  nepeoayu
nepesxcusanuil 21asnou 2epouru. Kompun Mbducguno 6 paccrkaze «Yawka uasy
aKyewmupyem 6HUMAHUE HA COYUANIbHBIX ACNEKMAX pPeeHOCMU, 3ampacuséds npu
IMOM KIACCOBbLE PA3NUYUS U 6HYMPEHHUE KOHGIUKMbL TI00el

Abstract. The article explores the stylistic devices which are used to verbalize
the concept of «jealousy» in the works of foreign authors such as William Somerset
Maugham, Helen Fielding and Katherine Mansfield. Various approaches to the
description of this complex emotional state are analyzed, reflecting its versatility and
influence on interpersonal relationships. For example, in S. Maugham’s novel
«Theatrey, jealousy is portrayed as a destructive force that can destroy relationships,
while H. Fielding in «Bridget Jones’s Diaryy uses a comedic approach and self-irony
to convey the experiences of the main character. Katherine Mansfield in the story «A
Cup of Tea» focuses on the social aspects of jealousy, touching on class differences
and internal conflicts of people.

Kntouesvie cnoea: pesnocmu, KoHyenm, GepOanusayus, SMOYuU, 4yecmed,
CMUTUCMUYECKUTE NPUEM, X)YO0HCECMBEHHble NPOUIBEOCHUS.

Keywords: jealousy, concept, verbalization, emotions, feelings, stylistic device,
works of fiction.

UyBCTBO PEBHOCTH SIBJISIETCS OJTHUM U3 CaMbIX MPOTHUBOPEUYMBBLIX UYBCTB W3
CIIEKTpa YEeJIOBEYECKHX AMOIMNA. DTO COBOKYITHAs AMOIIMS, 3aKjroyaroIias B cede
o0uIy, THEB, AYIICBHYIO ITyCTOTY, CTpax, OTYasHHUE, TPEBOTY, BO3HHKAOIIAs H3-3a
0OSI3HU TIOTEPH  «CBOETO», W3-3a yIPO3bl  YCTOSBIIUMCS  MEXKITMYHOCTHBIM
OTHONICHUSIM HJIN JaKe M3-3a HU3KOM caMoolleHku. CoritacHO MHEHHUIO rcuxosora .
JI. ®aposiH, peBHOCTh — 3TO «HETaTUBHO OKPAIIEHHOE YYBCTBO B MEXJIMYHOCTHBIX
OTHOIIICHUSX, KOTOPOE BOSHUKAET MPU HEJOCTATKE BHUMAHUS, JIIOOBU, YBAKCHUS U
CUMITATUH OT JIFOOMMOTO WJIM OYCHb YBa)KaeMOT'O YEJIOBEKa B TO BpPeMs, KaK KTO-TO
Opyro aKkoObl WM JEUCTBUTENBHO moiydaeT ux oT Hero» [10, c. 30]. Jdannoe
CJI0’KHOE SMOIIMOHAJIBHOE COCTOSIHME MOYKET MPOSIBISATHCS B BHUJE M3MaThIBAIOIICH
TPEBOTH, CTpaxa, HEKOHTPOJUPYEMOI'O THEBA, TPYCTH U TIIyOOKOH o0uabl. C TOYKHU
3pEHHUST MOPAIM JIaHHAS AMOIUS OCYXKJAaeTCsl KaK O€3HPABCTBEHHOCTH, IPOSIBICHUE
arom3Ma, ceOsuTro0us M 3aBUCTH. U Bce e peBHOCTh — HOPMaJIbHOE SIBJICHUE, €CIU
OHa BO3HUKAET HEYACTO, HE MeEIIas B3aUMOOTHOILICHUSIM. B Xya0KeCTBEHHOMU

JIUTCPpATypC I[aHHBII\/'I KOHICIIT 4aCTO CTAHOBUTCI HGHTpaHBHOﬁ TGMOﬁ, OoTpaxasiCb



yepe3 pa3iIuvHbIC SI3BIKOBBIE M TCUXOJOTMYECKHUE acmnekThl. [lucarenu mepenaror
YyBCTBO PEBHOCTH Y€pE3 JUAJIOTH, BHYTPEHHUE MOHOJOTH M OIMCAHUS YYBCTB, a
TaKXke MOCPEJACTBOM MIPUMEHEHUS PA3IMYHBIX CTHIIMCTUYECKUX CPEJICTB.

Kak ormeuaer A. BexOwuikas, KIIOYEBYIO poOjb B TOHMMaHUU OOIIECTBA
UrparoT KyJbTYpPHBbIE KOHUEMTHI, OMPENEIEMbIE KaK CJIOBa, MOCPEIACTBOM KOTOPBIX
MOXHO BBISIBUTH HanOOJIe€ 3HAYMMBIC M XapaKTEPHBIC YEPTHI €ro KyJbTyphl. Takue
CIOBa «MOTYT AaHAJIU3UPOBATBHCS KaK I[EHTPAIbHBIE TOYKH, BOKPYL KOTOPBIX
OpraHU30BaHbI 1IEJbI€ 00JACTU €r0 CYIECTBOBAaHUS» [2, C. 15].

KoHmennramu MOXHO CYUTaTh «yHUBEpPCAIMHM», aOCTPAaKTHBIC IOHSTHS,
KOTOpbIE SIBJISIIOTCA 0a30BBIMHU €MHUIIAMU KapTUHBI MUpa, 00JIaJalOMMU BaKHOM
3HAYUMOCTBIO JIJI1 JIMHTBOKYJBTYPHOTO 00mIecTBa» [2, ¢. 52]. TepMUH «KOHUEMT»
ObLT 3aMMCTBOBAaH M3 KOTHUTUBHOM ncuxonoruu. B XX Beke oH BOMIEN W IPOYHO
3aKpenuicsd B TMOHATUMHOM anmnapaTe KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKM W MHOTHX
MEXKIUCIUIUIMHAPHBIX HampaBieHud. OTHUM U3 TEPBBIX B MUPOBOM JMHTBUCTHUKE
TEPMUH «KOHIIENT» ynorpebun u onucan emeé B 1928 rogy C. A. ACKOJBIOB B CTaThe
«Konuent u cioBo». OH MNpeIOKWI MOHUMATh TMOJ KOHIIEITOM «MBICIEHHOE
oOpa3oBaHUE, KOTOpPOE 3aMeIlaeT HaM B TMPOLECCE MbBICIU HEOIpeAeIeHHOE
MHO>KECTBO IMPEIMETOB OJHOTO W TOro e poaa» [9, c. 267]. B coBpemeHHOI
KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKE MOHITUE KOHIIENTa TPAKTYETCS pa3IUYHBIMU aBTOpaMu
no-pazHomy. Tak, Hanpumep, E. C. KyOpsikoBa ompenesnseT KOHIENT KaK «KBaHT»
3HaHuA: «lloHATHE KOHUENTAa OTBEYAET MPEACTABICHUIO O TEX CMBICIAX, KOTOPBIMU
OTIEPUPYET YEJOBEK B MPOIECCAaX MBIIUICHUS U KOTOPbIE OTPAXKAIOT COJACp>KaHHE
OTbITA ¥ 3HAHUA <...> B BUJE HEKOTOPBIX «KBAaHTOB» 3HaHUs» [7, c. 34]. [Io MHEHUIO
A. B. KupuinuHOW, TEpMHMH «KOHILIENT» BBIPAXKAET «MEHTAIBHBIE CTPYKTYpBI
«HAWBHOW KapTUHBI MUPa», BOSHUKAIOIIUE B PE3YIbTAaTE B3AUMOICHUCTBUS TPaJAUIIUH,
(b oNbKIIOpa, UJICOJIOTHU U PEIIUTUH, JJUYHOTO OMBbITa U CUCTEMBI IIEHHOCTEW» [5, C.
12]. B koHueNnTe HAXOIUT OTPAKCHHE KaK KOJUICKTUBHBIM OMBIT HApojaa, Tak M
WHJUBUIyaJIbHBIA ~ OMBIT €0  OTACJIBHOIO  MpeACTaBUTENs  (CyObEKTHBHAS

MEHTAJIbHOCTh; MHJMBUAYAJIbHO 3HAUYMMBbIE TPU3HAKK) [5, ¢. 14].



Taxum 06pazoM, 0600IIEHHO KOHIIETIT MOXHO ONPEAETUTh KaK COBOKYITHOCTh
BCEX IIPEICTABJICHUM, acCOLMALMM, 3HAHWW, OLEHOK, OMOLHMU U MNEPEKUBAHUU
YeJIOBeKa OTHOCHUTEIHHO KaKoro-TM0O oOmbITa (SBICHUSA, ISHCTBUA, IMpoIlecca,
npeaMeTa, 00beKTa), KOTOphIE CYIIECTBYIOT B CO3HAHMM YEJIOBEKAa WM B €ro
MeHTaTbHOM Mupe. KoHIENnT B s3bIKe MOXET ObITh BepOaTM30BaH WM HE
BepOaNM30BaH, TO €CTh BEIPAKEH B SI3bIKE AKCILTUIIUTHO WJIA UMILTHAIIATHO.

MHOrue JNUHTBUCTBI MPOSIBISIOT HHTEPEC K H3YUYCHHUIO SMOLMOHAIBHBIX
KOHIIENITOB B JIUTEpPAType U HUX pealu3aliu B XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSIX.
KoniienT peBHOCTh OTHOCUTCS K KJIacCy AMOIMOHAJBHBIX KOHIENTOB. M3ydeHuem
AMOILMOHAJIBHBIX KOHIIENTOB, B TOM YHCJI€ 3MOLIMOHAIBHOTO KOHIIENTA «PEBHOCTHY,
3aHUMAIOTCS JIUHTBUCTHI u, B YaCTHOCTHU MPEJCTABUTEIIN
HaIpaBJIEHUS SMOTHOJIOTUH (JIMHTBUCTUKU 3MoOIIHil), Takue kak B. W. [llaxoBckuii, A.
Bexounkas, H. A. FOmxkosa, B. W. Kapacuk, H. A. Kpacasckuii, K. Jlyn, 3. 1O.
bamakuna wu gpyrue. Takke H3ydeHHE HSMOIMOHAIBHBIX KOHIIETITOB MOXET
MIPOBOAUTHCA B paMKaX KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKH, 1€ OJHOW M3 OCHOBHBIX 33/1a4
SABJISIETCS ~ MCCJICJIOBAaHUE SMOLMOHAJIBHBIX KOHIIENTOB KakK PENpe3eHTAHTOB
AMOIMOHAJILHOTO OIbITa YEJIOBEKA. DMOIMOHAIBHBIE KOHIICNTHI TAKXKE SIBIISIOTCS
MPEAMETOM U3YUYEHUS B IICUXOJIOTUH IMOIUMI, UX UCCIIEIOBAHUEM 3aHUMAIINCh TAKUE
yuenble, kKak M. Apnonwa, K. U3apn, P. Jlazapyc, P. [lnyuuk, I1. Dxkman u gpyrue.
SI3pIkOBasi ~ pempe3eHTalusi  KOHIIENTOB  MHOrooOpasHa, W 3TO  MOXKHO
MPOWJUIFOCTPUPOBATh HA IPUMEPE KOHIIENTa «PEBHOCTHY, ISl BEIPAXKEHUSI KOTOPOTO
WCIIOJB3YIOTCS Pa3lIMuHbIe CPEACTBA, BKIIOYAs OTAC/bHBIE JIEKCEMbl (HampuMmep,
«PEBHOCTBY, «IOJIO3PUTEIBHOCTBY, «00HAa»), (HPa3eoJOTHYECKUE CIOBOCOYETAHUS
(«3eneHeTb OT PEBHOCTH» WM «PEBHOCTh HE MO pasyMy»), CBOOOJHBIE
CJIOBOCOUYETAHUS (<OKTy4asi peBHOCTBY) U MPELEICHTHbIE MUKPOTEKCTHI («PEBHOCTh U
3aBUCTH — CECTPBD?).

Taxke B X0Je KOMMYHHUKAITMH KOHIICTITHI MOTYT BBIpaXaThCsl HEBEPOATHHO.
Hampumep, B3riisja, NOJMHBINA MMOJO3PEHUs, YCUJICHHOE€ BHHMMaHHE K TeledoHy

napTHépa, HaMEKHd U KOJIKOCTH B Pa3roBope, BHE3aITHOC N3MCHCHUC B ITOBCACHUN —



OT TOBBIICHHOM JIACKOBOCTH [JI0 OTCTPAaHEHHOCTH — BCE OTO  MOXKET
CBUJETEIBCTBOBATh O PEBHOCTH 0€3 €IMHOro mpousHecéHHoro cioBa. Kpome Toro,
CAepKaHHAs 1033, CKPEHICHHBIE Ha TPYOW PYKH, HaXMypeHHbIE OpOBH W MOBOPOT
TOJIOBBI MOTYT CUTHAJIM3UPOBATh 00 YSI3BIEHHOM CaMOJIFOOMH U PEBHOCTH.

MarepuaioM TaHHOTO MCCIIEIOBAHUS TTOCIYKIIH CIEAYIOIUe TPOU3BEACHUS:
«Tearp» VYwunmsama Comepcera Mooma, «/lneBHuk bpumxur Jlxonc» Xenen
Owinuar u «Yamka 4das» Kotpun MbpaHchung. Beiuenstorcss HECKOJIBKO BHUIOB
BBIPOKCHHSI PEBHOCTH: SIBHAS PEBHOCTH; CKpPBITash PEBHOCTh; PEBHOCTH, BHI3BAHHAS
HEYBEPEHHOCTHIO B ce0e; PEBHOCTb, MPOSIBIAIOMIAACS Yepe3 PU3NIECKUe OIIYIICHHUS.

AHanmu3upysi  SI3BIKOBYIO — PENPE3CHTAIMIO  A68HOU  pegHOCmU,  CIEAyeT
pPaccMOTpETh JIEKCUYECKNE OCOOCHHOCTH, MPSMO BBIpaKarollye JaHHOE 4yBCTBO. Tak,
HarpuMep, riarojbHas eauHuna «fo be consumed by a physical painy» BbIpaxaeT
¢du3nueckyro 00Jib YeloBeKa OT PEBHOCTH, «to imagine smb looking at smb elsey
BBIPQXKACT CTPax MOTEPH AMOIMOHAIBHON U (PU3MYECKON CBSI3U C MapTHEPOM HU3-32
YyBCTBAa COOCTBEHHHMYECTBA U HEIOJIHOIEHHOCTH. BripaxkeHue «fo see smb with the
younger people» oTpakaeT 4yBCTBO CTpaxa CTapeHus, MOTepy MHTEpeca MmapTHEpa B
CpPaBHEHHUU C JPYTUMHU MOJOABIMHU JIOJIbMU. «To hate the way smb does at smby —
JAHHOE CJIOBOCOYETAaHHE BBIPAXKAET PEBHOCTh KaK CUJIBHOE, BCEIOTJIOLIAIOIEe
YyBCTBO, YKa3bIBA€T HA TO, YTO YyBCTBO PEBHOCTH YACTO BO3ZHHKAET KAaK PEaKIvs Ha
KOHKpPETHbIE JCHCTBUS WM CUTYyalluu, 3aMeueHHble peBHYOMMM. CyOCTaHTHUBHBIC
CAVHUIIBL «painy, «center of attentiony», «a pang of jealousy», «a little stir of
Jjealousy» yka3pIBalOT Ha TO, YTO PEBHOCThH SIBISAETCA MCTOYHUKOM (PU3NYECKOU H
HMOIIMOHAJILHON  0OJIM, KOHKPETU3HPYIOT CHUTYyallud, BBI3bIBAIOIINE YYBCTBO
pEeBHOCTH. AJBEKTUBHBIE €IUHUILI  «physical (pain)», «adoring (eyes)»,
«unbearable», «romantic (jealousy)» TIOMOTralOT OLEHUTh CHJIY W CTCICHb
OOJIE3HEHHOCTH PEBHOCTH, a TaKXkKe OXapaKTepu3oBaTh JIIOACH U KadecTna,
MPOBOIUPYIOIINE €€ BOSHUKHOBEHHE.

[TpuBeném npumep u3 npousseaeuus C. Mosma «Teatp»: «She was consumed

by an almost physical pain when she thought of Tom with another woman. She had



always seen herself as the center of attention, and now to imagine him looking at
someone else with those adoring eyes was unbearabley [15] — B 1aHHOM OTpBIBKE
Metadopa «consumed by almost physical pain» He TONBKO OMUCHIBAET PEBHOCTh KaK
BCETIOTJIONIAIONIEE M MYUYUTEIbHOE TMEepeKMBaHME, HO U AaKIECHTUPYeT e¢
pa3pylIUTEeTbHOE BO3JIEHCTBUE HA TEPOMHIO, Jiellag 3TO YYBCTBO MPAKTHUYECKHU
¢usnueckn ouryTuMbIM. MeTadopudeckoe oOo3HaueHue «center of attention» B
CBOIO O4Yepe/lb, yKa3blBACT HA HJTOMCTHUYECKUE 4YepThl JUYHOCTH JDKymuu, u e
MHUPOBOCIPUATHE HE TO3BOJIACT €l CMUPUTHCSA C MBICIBIO O TOM, YTO OHA MOXKET
OBITH KEM-TO 3aMEHEHa.

B cnenyroiem npumepe NpUCYTCTBYET YETKOE U IPSIMOE 3asiBJICHUE O YYBCTBE
PEBHOCTH, TPU STOM B KAKOH-TO CTEMEHHM IMOAPA3ZyMEBACTCS COOCTBEHHHYECKAS
PEBHOCTh, MOCKOJIBKY JIKynusi He xoTena, yToObl TOM TPOSBIISII CBOM YYBCTBa K
KoMy-JI00, Kpome Heé: «She could not help but feel a pang of jealousy when she
saw him laughing with her. It was the kind of laugh that once had been hersy» [15].
Meradopa «a pang of jealousy» npenctaBisieT PeBHOCTh KaK BHE3AIMHbBIN, PE3KUIA
YKOJI, IPUYUHSIONINI 00Jb TJIABHOM T€pOUHE.

Jpyroi mnpuMep MOKHO HHTEPIPETUPOBATH KAaK PEBHOCTbH K MOJOJIOMY
nokosieuto: «She felt a little stir of jealousy when she saw him with the younger
people. It was not a romantic jealousy, she was far beyond that, but a jealousy of
their youth, their carefree gaiety, their ignorance of the battles she had fought and
won. They had the world before them, and she, though at the height of her fame, knew
that the best of her days were over» [15]. B naHHOM cily4ae peBHOCTb IPOUCXOAUT HE
U3 OMACEHUS NOTEPATH JIIOOMMOTrO YEJIOBEKa, @ U3 OCO3HAHUS YXOAIIEH MOJIOOCTH
U TICPCIEKTHB, CBOMCTBEHHBIX MOJIOJIOMY TIOKOJICHHIO. [ €pOWHS HCIIBITHIBACT
YyBCTBO, OJIM3KOE K 3aBUCTH, TSI Ha 0€33a00THOCTh MOJOBIX JIOJCH, YHEPTHIO U
HE3HAHWE TPYIHOCTEH, KOTOpbIE €i yKe MPHUIILIOCH MPEOJI0JIETh, B TO BpeMs Kak
mepea MOJIOBIM ITOKOJICHUEM OTKPBIT BeCh MUp. J[XKyus, HECMOTpS Ha MUK CJIaBHI,

IIOHUMACT, YTO JIy4IIHNC I'OAbL €€ ’KM3HU OCTAJINCh I103a1u.



[Tpu ananusze cmocoOOB BRIPAKEHUS CKPbIMOLU PEGHOCHU CIETYET yUNTHIBATD,
YTO 3TO YYyBCTBO IPOSBISAETCS KOCBEHHO, Uepe3 ACHCTBUS, MBICIH U JPYyTHe 3MOLUH,
gyTto TpebyeT pacmudpoBku. CKpbITas PEBHOCTh MOKET MPOSIBIATHCS B M3MEHEHHUH
MOBEJICHUS, HANPUMEP, YEJIOBEK MOXKET CTaThb OTCTPAHEHHBIM, Pa3APAKUTEIHHBIM
WM, HA000POT, MPOSBIIATH U3JIUIIHIOW 3200Ty U KOHTPOJIb. B MBICIIAX PEBHYIOIIETO
ATO MOYKET BBIPAKATHCS B MOCTOSHHBIX TOJ03PEHUAX, aHAIN3E MOCTYNKOB MapTHEPA
U TIOMCKE JI0KA3aTeJIbCTB BO3MOYKHOM HEBEPHOCTU. OMOIMOHAJIBHO CKpBITas
PEBHOCTb MOXKET MPOSBISATHCSA B BUJE HEOOBSICHUMOMN TPYCTH, 3J0CTH, TPEBOTU WIIH
pasapakeHusi, MPUYMHBI KOTOPBIX HE O3BYUMBAIOTCS HampsiMyro. Baxnyio poib
UTPAIOT TJarojbHbIE E€IUHUIIBI, BBIPAKAIONIME IOMBITKA CKPBITh JUOO TOJIaBUThH
HMOIIMH, & TAK’K€ COMHEHHUS B MCKPEHHOCTH OKPYXAIOUINX, HApUMeEp, OTPUIAHHE
YyBCTBa PEBHOCTH («not to be jealous» unu «why would I be jealous? »), nogo3penue
B COKPBITHH CBSI3HM WJIM UHTEPECa K APYroOMy 4elloBeKY («to see what’s going on» wiu
«does he really believe I don’t see»). JlaHHbIE TIIaroJIbHbIE E€AUHUIIBI OTPAXKAIOT
BHYTPEHHUI KOH(DIUKT MEpCOHAka, €ro CTpeMJICHUE KOHTPOJIUPOBATh CBOM UYBCTBA.
Onucanne YyBCTBa CKPBITOM PEBHOCTH MOXKET COMPOBOXKIATHCS BepOann3anmen
TaKUX XapaKTePUCTHK, KaK MPOHMS M CapKa3M, AJS BBIPAKEHHUS KOTOPBIX aBTOPHI
MpUOEralT K MCIHOJb30BAHUIO MPUJIAraTeIbHbIX, HAIPUMED, aTHEKTUBHBIX €IMHHUII
«amazingy, «fantasticy, «wonderfuly.

[IpuBeném npumep omnucaHusi JAHHOTO BHJA PEBHOCTH W3 pOMaHa XeJeH
Ounaunr «/laeBHuk bpumkut [xoHCe»: «I'm not jealous! I mean, why would I be
jealous? Just because he’s spending all his time with her instead of me?» [13]
Puropuueckuit Bonipoc «Why would I be jealous?» moguépkuBaeT aOCypIHOCTD
PEBHOCTH, IO MHEHHUIO BpUKUT. ABTOpP MCHONB3YET UPOHUIO, YTOOBI MOJYEPKHYTH
HECOOTBETCTBUE MEXAy oTpuuanueM (I'm not jealous!) n peaslbHbIM YYyBCTBOM
IJIABHOM I€pOMHU, KOTOPOE MPOCIIEKUBAETCS B MOCIEIYIOIIMNX €€ CI0BaX — BOIIPOCE O
TOM, 1ToueMy Mapk mpoBoAHT Bc€ cBOE BpeMs ¢ PeOekkoi, a He ¢ Hel.

Omnucanue yyBCTBa CKPBITOM PEBHOCTU TaK)Ke BCTpeuaeTcs: B mpousseneHuu C.

Mooma «Teatp»: «He must think I’m blind. Does he really believe I don’t see what’s



going on?» [15]. Putopudeckuii Bompoc BbIpakaeT HEAOBEPHUE U MOJI03PUTEIBHOCTD
JIKynuu, a KOHTEKCT Moa4EpKuBaet, uro JKynus 3aMmevaeT, Kak €€ BO3II0O0JICHHBIM
MIPOSIBISIET MHTEPEC K APYrod KEHIIWHE, HO BBIHYXKJIEHA 3TO CKPBIBaTh, CTPEMSCH
COXPaHUTh BUTUMOCThH CIIOKOMCTBUS U JJOCTOMHCTBA.

PaccMmoTpum mipuMep TPOSIBICHHS CKPBITOM PEBHOCTH U3 TMPOU3BEACHUS
Koatpun Mbauchmnn «Yamka gasy: «She gave the girl a few coins and sent her off
quickly. There was no need to keep her here any longery [14]. BHemHe xect
Posmapu, B BuIe mojaum JCHET HMINEH MEBYIIKE, BBITJISANT KaK IPOSIBICHHE
IIEIPOCTH, HO HA CaMOM JIeJie 3TO croco0 M30aBUTHCS OT BO3MOXKHOW COTEPHHIIBI,
KoTopyto Po3mapu nmocumnTana CIunIKoM NpUBJICKATEIbHOMN ISl CBOETO MYKa.

Pesnocms, npoucmekarowas u3 HeygepeHHocmu 8 cebe, COUETACTCS C
YYBCTBOM COOCTBEHHOU HETOJIHOIICHHOCTH M TMPOSIBISIETCS 4Yepe3 OIpeieTICHHBIC
SI3bIKOBBIC CPEJICTBA. [ J1arojibHbIe €AUHULIBI «to see smb with smby, «to feel like a
total idioty, «to lose five poundsy, «to notice smb morey, «to stop talking» BeIpakaroT
BHYTPEHHIOIO OOphOy TJIaBHBIX TE€pOEB, >KEJIIAHUE W3MEHUThCA W CTPEMIICHHE
MPHUBJICYh BHUMAHHUE BO3IIO0IEHHOTO.

CyOcTtanTuBHBIC eqUHUILI «fotal idiot», «a different league», «a walking
catastrophe» BBIpaXalOT 3aHIKCHHYIO CaMOOIICHKY TJIaBHBIX T'€pOEB U MEpearoT
obmryro  atMochepy HEYIOBIETBOPEHHOCTH coOoi. [loMmmmo 9TOTO, TakKme
cyOCTaHTUBHBIC €IMHULIBI, KaK «perfect hairy, «perfect teethy, «perfect everythingy
UJCATM3UPYIOT KadyecTBa COINEPHUIIbI, MOAUYEPKUBAsT HEYBEPEHHOCTh TEPOMHU H
ycyryonsast €€ YyBCTBO PEBHOCTH. AIBEKTHBHBIC CIWHUIBI «eleganty, «tally,
«perfect» ONMUCHIBAIOT COTEPHHUILY, MOAUYEPKHUBAsT €€ MPEBOCXOJACTBO U UICAITU3UPYS
e€ 00pa3 B I1a3ax TepOHHH.

B pomane «/lneBHuk bpuxut J[>KOHC» Ti1aBHAsi repOMHS CpaBHUBAET ce0sl €
Ipyroi >keHiuHou: «Why is it that every time I see him with Rebecca, I feel like a
total idiot? She’s tall, elegant, and perfect, and I'm just... me. It’s like he’s suddenly
in a different leaguey [13]. C momompio 3MUTETOB «idioty W «perfecty aBTOP

nepenaét oSmouuu bpuwmkuT, €€ TepexuBaHUS 1O TOBOAY COOCTBEHHOM



HETOJIHOIIGHHOCTH. Metadopa «different legue» moapasymeBaeT, 4To BpuUIKUT H
Mapk HaxomsTCsi Ha pa3HbIX YPOBHSX colMalibHOM uepapxuu. [lomumo sToroO,
TJIaBHAs TEPOMHS MpHOETaeT K CaMOUPOHUU («I’'m just... mey), 9TOOBI TIOTYEPKHYThH
YYBCTBO MPUHIKEHUS COOCTBEHHOM 3HAYMMOCTH. _

PeBHOCTh TrJaBHOM  TEpPOMHU  TaKKe  BBIpAXKAETCI B YPE3MEPHBIX
pa3MbIIUICHUSIX U camMoKpuTuke: «Maybe if I lose five pounds, he’ll notice me more.
Or maybe if I stop talking about my mother all the timey [13]. YciaoBHOe HaKJIOHEHUE
«lf I lose...», «If I stop...» BbIpaXaeT HAACKIAY HAa HU3MECHEHUE CUTyallUU 4Yepe3
camMocoBepIlIeHCTBOBaHKE. [lepeuncienrne HeJJ0OCTaTKOB JeNaeT akIeHT Ha KauecTBax,
KOTOpbIE, IO MHEHHUIO BpUHKUT, MEIatoT el OBITh MPUBIIEKATEILHOM.

B cnenyromeM npuMepe peBHOCTh TJaBHOW TEPOMHM BBIpAKACTCA depes
CaMOMPOHUIO U CPABHEHHE CEOs C MPEIoIaraéMoi ConepHUIleH, 4To Mo IUEPKUBAET
e€ HEYBEpPEHHOCTb U YSA3BUMOCTH: «She’s perfect. Of course, she is. Perfect hair,
perfect teeth, perfect everything. And here I am, a walking catastrophe» [13]. B
JAHHOM TIPUMEpE aBTOP HUCIONB3YeT runepbony «a walking catastrophe», 4To0BI
MOYCPKHYTh TPEYBEIIMUEHNUE TJIABHOW TEPOMHEH COOCTBEHHBIX HEIOCTATKOB.
CapkacTrueckoe MpU3HAHUE MPEBOCXOACTBA CONEPHUIIBI («of course, she is») aBTOP
BBIPAXKAET MPHU TTOMOIIY UPOHHUHU.

Pesnocms, ewipasicennas uepes ¢husuueckue owgyweHus, nepenaércs depes
¢busnueckuit nuckomdopt, 00ib U APYTrUe TEIECHBIC OIIYIICHUS, HUCIBITHIBAEMBIC
MEePCOHAKEM. 3a4acTyl0 HCIOJB3YeTCs TIJarojibHas eAuHuIla «fo feely, KoTopas
yKa3bIBaeT Ha (PU3MUeCcKoe ONIYIleHHE, HAPUMEp: «to feel a sudden staby, «to feel a
strange pangy, «to feel a pang of jealousy». CyOCTaHTUBHBIE €IUHUIIBI «a sudden
staby, «a strange pang in her chesty WCHOJIB3YIOTCS IS MeTadhOPUUYECKOIo
o0o3HaueHus OO, KOTOpas BbI3BaHA PEBHOCTHIO. ABEKTHBHBIC EIUHUIIBI
«something sharp and cold», «strange pangy, «something sharper, something
coldery» nepenaroT OOJIE3HEHHBI XapaKTep PEBHOCTU YEPE3 OMHUCAHHE KOHKPETHBIX
(GU3MYECKUX OIIYIICHUM, TOMYEPKMBasi WX UWHTEHCUBHOCTh M  HEraTHMBHOE

BO3/JICHCTBUE HA TEPOUHIO.



B pacckaze Xenen @unaunr «Yaiika yas» aBTOp NEPENAECT PEBHOCTh 4EpeE3
BHYTPEHHHUI MOHOJIOT TepouHu: « "She's very pretty, isn’t she?" Philip said casually,
lighting his cigarette. Rosemary felt a sudden stab of something sharp and cold. Was
it jealousy? Surely not. But why did his voice sound so... interested?» [14] Jlekcembl
«staby (ynap) w «sharp and coldy («ocTpoe M XOJOJHOE») MeTaPopUUYECKU
OTHCHIBAIOT YMOIMOHATILHYIO OOJIb TEPOUHH, KOTOPYIO BBI3BIBAECT PEBHOCT.

Taxxxe peBHOCTH Po3Mapu ommchiBaeTcs uepe3 (PU3MYECKOE OIIMyIICHHE B
cienywiieM npumepe: «Rosemary felt a strange pang in her chest. It wasn’t exactly
anger, but something sharper, something colder» [14]. ABTOp wuCHOJB3yET
rpajanuio («something sharper, something coldery), 4to co3maér Hapacraroliee
YyBCTBO IUCKOM(OPTA, JIeJ1asi UCIBITHIBAEMYIO SMOLIMIO 00J€€ HHTEHCUBHOIA.

Takum 00pa3oM, B PACCMOTPEHHBIX TPEX MPOU3BEICHUAX PEBHOCTD
MIPOSIBJISIETCS TTO-PA3HOMY, OJIHAKO MOXKHO BBIICIUTH OOIIMe YyepThl. Tak, Harpumep,
BO BCEX aAHAIM3UPYEMBIX TEKCTaX PEBHOCTH OIMCHIBACTCS KaK CHJIBHOE YYBCTBO,
KOTOpOE€ BBI3bIBAET AUCKOMMOPT U jaxe Oonb («consumed by painy, «stab of
something sharpy). 'epoHU 4acTO CpaBHUBAIOT CeOSl C IPYTHUMU KEHIIUHAMH, YTO
YCUJIUBAET UX PEeBHOCTH («She’s tall, elegant, and perfect», «Was it jealousy? Surely
noty). Cienyer OTMETUTh, YTO PEBHOCTh BBIPAXKACTCS HE TOJILKO BepOajIbHO, HO U
qyepe3 JIEHCTBUS TIEPCOHAXKEH, MPOSBISIONINECS, HAMPUMED, B MAHUITYJISAIUAX HWITH
MOMNBITKAX YCTPAaHEHUs COMEpHUKOB («sent her off quickly»). HakoHern, peBHOCTh —
TO YHUBEPCAIbHOE YYBCTBO, KOTOpPO€ HAXOIUT OTpPaKEHHE B JIUTEpAType
MO-pa3HOMY B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa W aBTOPCKOTO CTHWISA. B mpom3BeaeHUsIX
Comepcera Mosma, XeneH Ouingunr u Katpun MaHchuing KoHIENT «PEBHOCTHY, Kak
CII0)KHO€ HMOIIMOHAIBHOE COCTOSTHHE, HaXOJUT CBOE BOIUIONICHUE Yepe3 SpPKUe
MeTadopbl, BHYTPEHHUE MOHOJOTH U JEUCTBUS NEPCOHAXKEH. AHAIN3 S3bIKOBBIX
CPEJICTB, UCIIOJIb3YEMBIX JIJIsI BBIPAXKEHUS STOTO YyBCTBA, MO3BOJISIET IIy0kKe MOHATH

IICUXOJOI'I0 nepCOHameﬁ U JUHAMHKY HUX B3aMMOOTHOIIICHHH.
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